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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele v državnem zboru zastopane.

Kos XXII. — Izdan in razposlan dne 30. aprila 1879.

55.
Ukaz ministrov za bogočastje in uk in za finance od

3. aprila 1879,
da mora tiste stavbe ali zidanja, zarad katerih se misli neki popuščaj od versko-založnega pri­

spevka zahtevati, dotično oblastvo odobriti.

Stavbe ali zidanja, zarad katerih se hoče v zmislu §§. 11 in 12 postave od 
7. maja 1874 (Drž. zak. št. 51) po tem §§. 4, 9 odst. 5, in 34 ministerskega 
ukaza od 25. marcija 1875 (Drž. zak. st. 39) zahtevati, da bi se od prispevka 
v verski zalog kaj popustilo, treba je, — predno se začne delo, — naznaniti de­
želnemu v odmero prispevka pristojnemu oblastvu, a v nujnih slučajih politič­
nemu okrajnemu oblastvu, v okoliši katerega leži stavbeni predmet.

Izimljejo se samo tisti izmed takih slučajev, v katerih je moči izkazati, da je 
potreba stavljenja ali zidanja in dotični trosek po številki uže s kako drugo 
oblastveno razsodbo ustanovljen.

V tem slučaji ostane gledé roka, v katerem je podati naznanilo, v moči mi- 
nisterski ukaz od 4. januvarja 1878 (Drž. zak. št. 7).

Deželno, oziroma politično okrajno oblastvo naj stavbo samo tedaj odobri, 
kadar se zdi biti potrebna za vzdržbo bitnosti (substanci)e) imenja ali za umno 
gospodarjenje. A ko je po krivnji tistega, ki je prispevek plačati dolždn, postala 
neizogibno potrebna, naj se stavba odobri samo s tem pridržkom, da naj za-njo 
zaleže v prvi vrsti prosti dohodek eerkvcnega posestnika krivca.

V vseh slučajih, kjer utegne iz odobrenja izvirati tak odpis zakonito odmer­
jenega prispevka v verski zalog, kateri preseza vsoto v ministerskem ukazu od 
4. decembra 1878, št. 18.526, povedano, naj se spisi pred odobrenjem, a v slučajih 
si le ali nuje neposrednje po odobrenji stavbe položč v razloko pred ministrstvo 
za bogočastje in uk.

Ako se odobrenje ni izprosilo, izgubi se vsaka pravica do tega. da bi se pri 
odmeri versko-založnega prispevka oziralo na dotični potrošek.

Stremayr s. r.
(Slovenlnch.) 41
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56.
Razglas finančnega minist er st v a od fO. aprila 1879,

da se Vidnavski mali colniji I. razreda daje oblast, pivo na izvozn odpravljati.

Mali colniji T. razreda v Vidnavi daje se v zmislu veljavnih pravil oblast, 
na izvozu odpravljati pivo s pridržkom povračila pristojbin čez colno linijo 
izvažano.

I*retis s. r.

57.
Ukaz ministra za bogočastje in n k od 15. aprila 1879,

s katerim se razglašnje dogovor med c. kr. avstrijsko in kralj, sasko vlado o uredbi osebno 
stanovnih, po tem cerkvenih in šolskih razmerov na kralj, saskih tleh službo vršečih avstrijskih

čolnih in železnocestnih služabnikov.

C. kr. avstrijska in kralj, saska vlada sta se z iztnenjo soglasnih ministerskih 
izrecil ddo. 21. januvarja, oziroma 5. februvarja 1879 o uredbi osebno-stanovnih, 
po tem cerkvenih in šolskih razmerov na kralj, saskih tleh službo vršečih avstrij­
skih čolnih in železnocestnih služabnikov domenili o naslednjih točkah :

1.

Oblika ženitve ali zakona.

Za obliko, s katero se omenjeni postavljeni ali služabniki in pripadniki 
ž njimi skupno živeči ženijo, merodavne so samo v kraljevini saski veljajoče 
državne postave.

2.

Potrebnosti ženitve.

Presojajo zakonito sposobnost dotičnih služabnikov oženiti se, paziti je v prvi 
vrsti na tista dločila po kraljevini saski veljajočih državnih zakonov, ki obsezajo 
absolutno nujne prepovedi. Ne gledč na to stran, držati pa so je dotičnih gra- 
janskih ali civilnih (tudi službovnih in policijskih) propisov tiste deželo, katerej 
služabnik pripada.

Na to morajo dotični služabniki, če se hočejo v kraljevini saski oženiti sè 
Sasinjo ali drugo nemško državljanko ali inostranko, izkazati, da jo namorjana 
ženitev v soglasji z grajanskimi in policijskimi propisi v avstrijskem državnem 
zboru zastopane dežele, v katero pripadajo, in — kolikor bi v posameznem slu­
čaji bilo službenega dovoljenja ženitve sploh potreba — da jo je tudi njihovo služ­
beno oblastvo odobrilo.
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3.

Listine, ki se izdajo o tem, da je kdo oženil se, rojen bil in umrl.

Za pismena potrdila ženitve, rojstva in umrtja merodavne so državne po­
stave, katere v kraljevini saski veljajo.

V kraljevini saski veljajoča naredba, po kateri so
a) kralj, saski državni uradniki dolžni, — kadar v njihovem stanovno-uradnem 

okraji kdo takih, ki ne pripadajo saski državi, umerje, ne zapustivsi rodnih 
dedičev v Sasoniji živečih,—v štirih tednih po njegovi smrti zastonj smrtno 
listino napisati in višjemu nadzornemu oblastvu vpodati ter je

b) ta smrtni list — po tem ko ga je stanovnemu uradniku predstoječe oblastvo 
overovilo — na kralj, sasko ministerstvo notranjih reči vpodati in po le-tem 
kralj, saskemu ministerstvu vnanjih reči izročiti, da ga dalje odpravi na 
vlado dotične domovinske države,

razteza se z le-tem — pod uvetom vzajemnosti — na štemplja in pristojbin prosto 
izdajanje in priobčevanje izpiskov iz zapisnih bukev ali matic o ženitvah in 
rojstvih omenjenih služabnikov, oziroma njihovih otrok, ki se primerijo v kralje­
vini saski.

4.

Krst, poroka, pogreb in druge pastoralne funkcije.

Pravico te čine opravljati ima parochus domicilii dotične konfesije.

Parohijalne dolžnosti.

Gledé parohijalnih dolžnosti večkrat omenjenih služabnikov ali postavljen- 
cev merodavna so določila, katera na prebivališči dotičnega služabnika o tem 
veljajo.

6.

Prevozi mrliéev.

Pod uvetom vzajemnosti kralj, saska vlada dopušča prevažanje mrtvih tru­
pel dotičnih služabnikov in pripadnikov ali svojcev z njimi skupno stanujočih tja 
do državne meje brez vse pristojbine (sè štemplja prosto izdatbo mrliških potnih 
listov vred) v tistih slučajih, v katerih se

a) sè svedočbo od policijskega oblastva tistega kraja izdano, pri vožnji mrliča 
v izkaz služečo potrjuje, da smrt ni nastopila vsled prijemljive bolezni ali 
po njej, in da stanje, v katerem je mrliški ogled opravljajoči zdravnik mrliča 
našel, ni takšno, da bi zarad njega bilo treba kakih posebnih zdravstveno- 
policijskih naredeb glcdč rakve (trüge), ki pa mora vendar biti vsegdar iz 
trdega telesa ali kovine in dobro zasmoljena, in v katerih

b) kos ceste, ki ga mora vožnja mrliča storiti, iznaša manj nego 15 ki­
lometrov.
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7.

Šolska dolžnost.

Kralj, saska vlada podeljuje pod uvetom vzajemnosti v naprej enkrat za 
vselej svoje odobrenje v to, da smejo otroci tu omenjanih služabnikov, ki stanu­
jejo v mejnih okrajih a spadajo v šole saskega kraljestva, brez posebnega pri­
voljenja vrhovnega šolskega oblastva hoditi v sosedne, ne saske šole.

Kralj, saska vlada bode tudi, takisto pod uvetom vzajemnosti, z večkrat 
omenjenimi služabniki gledé zasebnega ali privatnega uka postopala prav tako 
kakor s tuzemci (svojimi deželani), dodeljevala jim torej iste ugodnosti, katere za 
tuzemce obseza §. 4 zvršitvenega ukaza k zakonu o ljudski šoli od 25 av­
gusta 1874.

Stremayr s. r.

5*.
Postava od 28. aprila 1879,

da se bodo meseca maja 1879 davki z davščinami vred' dalje pobirali in državni potroški dalje
opravljali.

8 privoljenjem obeh zbornic državnega zbora ukazujem takö:

§• 1.

Vladi daje se oblast, postavljene neposrednje (direktne) in posrednje davke 
ter davščine s prikladi vred v tečaji meseca maja 1879 po zdaj veljajočih 
davkovnih postavah dalje pobirati in to priklade k neposrednjim davkom v tisti 
visokosti, kakor je določena v finančni postavi od 30. marcija 1878 (Drž. zak. 
Št. 27).

§• 2.

Kar bode v teku imenovanega meseca upravnih troškov, naj se po potrebi 
opravijo na račun tistih kreditov, ki se v finančni postavi za leto 1879 ustanové 
pri dotičnih poglavjih in naslovih.

N
§. 3.

Zvršitev te postave naroča se finančnemu ministru.
Na Dunaji, dne 28. aprila 1879.

Franc Jožef s. r.

Slremayr s. r. Ta a li e s. r. Glaser s. r. Chlumecky s. r. 
Pretiš s. r. Horst s. r. Kiemialkowski s. r. Iflannsfel«! s. r.


